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CATÁLOGO
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JLt cabo do loa afios mii.
A mor (te aiUeaaU.
Abelardo r  Eloiaa.
Abuo^aciony nobleza.
Aiiijula.
Aíecloa aeod iny  a m o r .
Arcanos del alma.
Amar da^pnes do la mnerle.
Al mejor aazador...
Aci)a(]ue i |Uieren les cosas. 
Amor es su en o .
A caza do cuervos.
A nar.a do bcrcnctas.
Amor,poder y pelucas.
Amar por sellas.
A ralla de pan...
Articulo por a r tícu lo .  
Aventuras imix’rialcs.
Aehacytics matrimoniales. 
Andarse por las ramas.
A pan y agua.
Al .Africa, 
tlnnilo viaje.
Boa Ucea, drama heróleo. 
Batalla de reinas.
Berta la ilainenca.
Bnrómolro conviigal.
Bienes m.al adi(iiiridos. 
lilen vengas mal si vienes solo. 
Bondades r  desventuras. 
i:orregip al qne yerra . 
Cañizares y Guevara.
Cosas suyas.
Calamidades.
Como dos gotas de agua.
Cuatro agravios y niiigiiao. 
iCnnin se empane un iiiaridol 
Con razón y sin ra ron .
COmo so rompen palabras. 
Conspirar con buena suerte. 
Chismes, parientes y nmigos, 
Con el diablo á e.nohlUadas. 
Costumbres pol iticas. 
Contraste s.
Catilina.
í'jirlns IX y los Hugonotes. 
Carniol i.
Candblito,
Caprirhosdel rorszon.
Con canas v polleando.
Culpa y castigo.
Crisis nialptmonlal.
Cristoiiiil Colon.
Corregirá! que yerra. 
Clomenllna.
Gnu la música 4 otra parte, 
imra v cruz.
Dos sriiirinos cí'nlra un tío. 
n. Primo .Segundo r Ou'mto. 
nendas de, la eone.icncia, 
non Sancho el Byavo. 
non Bernardo de Cabrera, 
nps srMsias.
Diana da San Román, 
n . Tomás.
IieBUdares as M lortuna.
Dos bijos sin nadro.
Dnn.le mono» «a nirnsa...
I). .Tosa. 1*000 T Popuo.
Dos mirlos blancos.
Dandas da la linnr 
no la mano 4 la bnrs.
Doble emboscada.
VI amor» la moda 
v:«ii local

E L  T E A T R O .
En mangas de camisa.
K1 que no cae... resbala.El lin io  (leidido.
El querer y el rascar. ..
El bomlire negro.
Ei iin de la novela.
El lllanlropo.
El hijo de tres  padres.
Ei último vais de Weber.
Ei hongo y el miriñaque,  
ilís una malva!
Echar por el a la io .
El clavo de los u ia rides.
El onceno no es to rbar .
Kl anillo del Rey.
Ei caballero feudal.
|Es un ángcll 
El 5 de agosto.
El escondido y la tapada.
El liccnciiide Vidriera.
¡En crlsisl
El Just ic ia  de Aragón.
El Monarca v el Judio.
E! rico y el pobre.
El beso de Judas.
El anua del l\ey Oorcia.
El alan de tener novio.
EI ju íc io  público.
El sitio do Sebastopol.
El todo por el toilp.
Kl gitano, d el hijo de las Alpu- 

Jiirras.
El que las da las toma.
El comino de presidio.
El honor ycl dinero.
El payaso.
Este cuar to se alquilo.
Ksposa T mártir.
El pnn de cada día.
El mesUzo.
El diablo en Amberes.
El ciego.
El protegido de Iss nubes 
El marques y el miir'iiiesito.
El reloj de San Plácido.
El bello ideal.
El eastigo de una falla.
El eslandai'tc españólenlas cos

tas afriennas.
El eoiule de Monleerislo.
Elena. <• lie.rmana y rival. 
Espera n za .
El grito de !a eoncienria. 
lEI aiitnrl ¡El aulori 
El enemigo en rasa.
El lilliino piebon.
El literato por fuerza.
Ei alma en un hilo.
El alealdc de Pedroñeras. 
P.goisino T honradez.
Elhonnr de la familia.
Kl hii» del ahorcado.
Ei dinero.
El inrobado.
El ninlilo.
El Arle de ser feliz.
El que ñola  rorre antes...
Kl loeo por fuerza.
El soplo del diablo.
E! pastelero de Paris.
Kuror parlaiiientario.
Falles iiivenilcs.
Franeiseo Pizarro. 
l e en Días.
laspar.  Melchor y Bsllatar. e el

ahijado dclodo ol niumlo. 
Genio V ligiira.
Ili.siui'ía china.
Hacer cuenta sin la hnáspoiln 
Ileri'iiciu de lagnm'as.
InsLinlos de Alarcon.
Indicios veiicmcnies.
Isalicl de Ucdicls. 
linsioiiüs de la vida. 
imncrleccKiiies. '
Intrigas do locador, 
jiiisiüucs de la vida.
Jaime el Barbudo.
Juan Sin Tierra.
.man sin l'cna.
Jorge el artesano.
Juan  IHeiiie.
LOS nerviosos.
Los aiiiaiUes de Ghiucl OB.
I.o mejor de losdados. .
Los dos sargentos españoles . 
Eos dos inseparables.
La ncsadilla de un rasero 
l-a hija del rey Kcnc.
I.os extremos.
Los dedos liiiéspcdcs.
Los éxtasis.
I.a posdata de ana  carta.
La mosquita muerta.
La bidrofnbie.
La ciienla del zapatero 
I.os quid  pro quos. 
i,a Torre  de Londres.
I.osamantes do Teruel, 
l.n verdad en el espejo.
1.8 banda de la Condesa
I.a e.sposa de Sancho el Bravo 
I.a hoda deQuevedo.
La Creación y el Diluvio.
La gloria del arle.
La Gitanilla de Madrid 
La Madre de Son Keniaudo. 
Las llores de Don Juau.
Las apa rencias,
Las guerras civile*.
Lecciones de amor.
Los ma ridos.
La lápida morluoris . 
i.a bolsa v el bolsillo.
I.a libertad de.Elorcncia.
T.a ArcliidiiniiesUa.
La escuela délos amigo«, 
i.a escuela de los perdidos, 
i,a escala del poder, 
i,88 cuatro esiacioncs.
La Providencia.
Les tr e s  b an q ueros.
Las hiiérfnnas de la CnrldiiO.
1.8 n in fa  Iris.
í,a liic lia  en el bien ajeno.
La niniep del piteMo.
?,as bodas de Camaeho.
La cruz de! mlslerm.
Los pol'res de Madrid,
La pLvnta exótica.
Las nnijerns.
La niiion en Africa, 
i,as dos Reinas.
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r.a ra lle  de la Monter»
I os (iceados de los padrea.
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PERSONAJES. ACTORES.

UNA RAMILLETERA........ S r a s . Á v il a .
UNA SEÑORA.....................  No..u.:s,
UNA MUJER VIEJA..........  Areu.

..........................  Sres. Moras.
y;^,^:OlTOR......................... Marto.
UN SERVICIO DE ÓRDEN

PÚBLICO...............  Ub,
UN VIEJO. . . .  ■" N is
UN CIEGO....................■ ■ n ' N.
Coro de hombres y mujere.s del pueblo.
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lia, en sus posesiones de Ultramar, ni en los países con qnian haya 
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5 « í .  GuUon i  Hidalgo, son los exclusivamente encargados del co
bro de los derechos de representación y de la venta de ejemplares.

Oneda hecho el depósito que marca la le j.



ACTO ÜNÍCO,

Antesala del despacho de un alcalde; á U derecha la 
puerta del despacho; á la izquierda balcón. En el 
foro puerta do entrada y salida general.

ESCENA PRIMERA.

I,a RAMII.LETEnA, VIEJO, VIEJA, CIEGO y CORO de 
nOMBUES y  MUJERES.

Al levantarse el telen aparece un coadro animadísimo formado 
por las diferentos personas que se disputan la entrada .il des- 
pai ito <Í!'l aleatilo. I.a Ramilletera s ostionc en primer término 
«na <i¡vpnta con el Cie"-o. El Cieyo bascando á tienta«, dis- 

tribuye algunos patos.

IBTItODÜOOIOS.

MÚSICA DEI. AY AY AY MOTILA.

La gran ciieslion del dia 
es soltar el parné 
para comprar las cédulas 
lie los hombres de bien.
Y aquel que no la compre 
se le dará mulé.
Ayayay por favor



avise al inspector.

Estamos, caballeros, 
cansados de esperar, 
y esto tiene más cola 
que ei Banco nacional, 
son nuestras vecindadíís 
la cárcel y hospital. 
Ayayay por favor, etc.

6 -

KSClíiNA II.

DICHOS, ALGUACH-, puerta ilel dosp.icho. 

HABLADO.

Al Señores, guarden ustedes
un poco de órden por Dios. 
Vamos, colocarse en fila, 
extenderse, ( a i  viejo y Ramillelera ) 

ViKJO. Es que yo soy
el primero.

Muchas gracias. 
jEI demonio del señor!
¡Vaya un tio!

V i e j o . En la galera
debía estar...

R am . (Amenazante.) Y quíen, VO?
V i ejo . La sobrina de este tio, 

á quien tio usted llamó.
Ram. Cuando digo yo que usted

me gusta por lo guasón.
No me haga usted reir 
ea, no sea usted atroz.
Pues si hasta de oirle á usted 
se le rie el pantalón.

Ai.g. Vamos, basta de disputas,
entre usted en fila.

R am. (Cantando con descoco.) Vov.
En mi calle hay una casa 
que la llaman prevención.



Amarillo sí, colorado no.
Córrase usted.

Vii;ía, No señora.
Yo tengo el número dosí 
usted será ia tercera.

R am . De veras? miste qué Dios! 
Conque la tercera 
con esta cara de sol?
Usted será la tercera 
y le hago mucho favor.

Ai.c. Permítala usted, señora, 
que se coloque...

R am . (Empujándola.) A un riDCon.
V ie j a . Como vende... (Gruñendo.)
R am. y qué! Yo vendo

lo que vendo y se acabó.
Flores de mano en invierno, 
flores naturales hoy, 
y en lodo tiempo me gano 
cada dia un duro ó dos, 
que como vendo buen género 
nunca falta comprador.
Conque he dicho: quite usted, 
que voy á ponerme yo.

V ie j a , Qné escándalo!
Ai.g. Ciiist. ‘
V ie j a . Ya callo.
R am . Pues por mi parte chiton.

ESCENA III

DICHOS, el EDITOK.

F d it .
Ai.r.

Emi.
R am .

U no .
Una.

Buenos dias.
Buenos dias, 

qué se le ofrecia á usted? 
Sacar la cédula.

Eso
se me ofrece á mí'tambien 
V estov primero.

Y vo.
Y yo.



E d it .
A lg .
E d it .

Alg .

Ed it .

A lc.
E d it .

Alg .
E d it .

A i.g .
E d it .

Alg .
E d it .

Al g .
E d it .

-Alg .
E d it .
Al g .

E d it .

Entónces... (Haciendo ademan de irse.)
Tome usted vez. 

Dispense usted, amigo, 
pero si pudiera .ser 
que yo pasara...

Imposible.
Hay muchos antes.

Lo sé;
pero yo soy editor, 
y tengo mucho que hacer.
Vo tengo una gatería 
dramática.

Y á mí qué?
Y ademas hago negocios 
por fuera, presto también 
á los amigos que tienen 
dramas ó rentas y que 
inspiran confianza, y esto 
con un módico interés.
No llevo más que á pe.seta 
por duro.

Canastos!
Eh!

Se le figura usted raucíio 
peseta por duro al mes?
(Gran ladrón.)

Los hay que prestan 
más caro, pero yo...

Pues.
Yo tengo mucha conciencia, 

no soy avaro.
Se ve!

En fin, ya que hoy no puedo 
otro dia pagaré.
Es usted ds pago?

Es claro.
Caballero, pase usted, 
pase usted, estos que esperan 
son las de pobres.

Pues qué, 
esa señora no paga?
Es también pobre?



Aí.g. También.
Pobre de solemnidad 
como esta y como aquel.

Í^Koo. (Tiento iin vestido de seda.)
Señora, conduélase (con voz pUllidera.) 
de este pobrecito ciego.
¡Una limosnita!

Señoiia. Ten.
(Sacando el porCa^monedna donde lioijrá billetes y 
monedas de cinco duros.)

Udit. Echa billetes de banco!
¡Y eso es ser pobre!

Pardiez.
No es cabeza de fomilia.

Edit. y eso qué tiene que ver?
Que no siéndolo no paga, 
y que no pagando, es 
pobre de solemnidad 
por mandato de la ley.

Kdit. Ya; ¿conque usted me permite?...
;\LG. Si señor. (Va á entrar por la puerta derecha.) 
H.aM. Alio allí! (interponiéndose.)
E d i t . Pues...
Ai.g. Este señor es de pago.
Rah. En pagando yo también,

santas pascuas; yo no espero.
Cuánto vale ese papel?

Ai.g. ¿Qué papel?
Ram. Ese que dan.
Ai.g. ¿Pero ese que dan á quién?
Ram. .Al señor.
Ai.g. Si es de otra clase

el que debe usted tener, (con intención.)
Ram. y por qué.
A i g . Porque el señor,

por desgracia para él, 
es cabeza de familia; 
vusted...

Ram. , Yo lo quiero ser;
conque en pagando pas Cristi,

Ai.G, No basta pagar, pardiez.
¿Usted acaso es cabeza?

-  9 —
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IUm. Yo, ni cabeza ni piés.
Alg. líntónces.
H a m . Con tal que pague

¿qué más le da! conque á ver, 
qué vale ese papelucho?

Alg. Diez y ocho reales.
Ram. Pues bien;

ahí van; que por no esperarme 
(iaria yo treinta y seis.

Alo. Guárdese el dinero y calle,
Scfior mió, pase usted, (.ai Editor.)

ESClíNA IV.
DICHOS, menos el EDITOK.

IUm, ¡Vaya un salero!
Ai.g. Señora,

llágame usted el favor 
de callarse.

R,\m. i\o señor; 
yo quiero entrar.

Alg. Luego.
R.am. Ahora.
Alo. Piense usted que...
R \m. Estoy pen.sán 

y no quiero callar; ea.
"pa.saré.

Ai.g. Maldita sea.
R \m. Voy á armar el gran escándalo: 

el ser pobre no es razón 
para echar canas aquí.

Alg. Como siga usted así 
la llevo á la prevención. 
Es ya mucha pesadez.

Rám. Pero sí yo quiero.
Ai.g. Dale.

Cállese por fin.
Ram. (Campanilla dentro.) MüS vale.
Ai.g. Y.a me llama el señor juez.

Es claro, con ruido tal 
no podrá... Silencio al cabo!
(Se entra |ior la derecha»)
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Ram. \jué)uimos! Ni Gonzalez Brabo. 
Sera el tio liberal.

ESCIilNA V.

DICHOS, menos el ALGUACII..

Y luego dicen que ahora 
liay libertad, no y renò.
Es mentira.

CitGo. Este gobierno
es inaguantable.

Ram. Atroz.
CiF.GO. ¡Y para estos señores 

se hizo la revolución!
Ram. Figúrense usted que ayer 

á la caída del so! 
cojo una silla y me siento 
en la calle; pues señor, 
llega uno de esos que llevan 
en el sombrero el galón 
amarillo y me levanta, 
pero á la fuerza.

U>o. ¡Qué horror!
La calle es de todo el mundo.

ViKJo. Pero señores, por Dios,
si todo el mundo en la calle 
se sienta asi...

Ram. ¿Qué? mejor.
ViKJO. Por donde pasan los coches.
Ram. Que no pasen.
Viejo. ©3 razón;

y los de apié?
Ram. Diga usted

¿es usted empleado?
Viejo.

por qué.
Ram. Porque me figuro

que le gusta á usted el turrón, 
¡Pues no defiende a! gobierno 
el demonio del señor!

Viejo. Bien, bien, hemos concioido.



Ram.

CiKOO.
R am .

ClF.CO.
R .\m .
C ieg o .
U am .

Ciego, haga usted el favor 
fie prestarme la guitarra. 
¿Va usted á tocar?

Pues no;
y á cantar.

Y si ia oyen.
Yo cantaré á media voz. 
Enténces yo tocaré.
Deine usted á mí, es mejor. 
No me gusta que me toquen 
mas que cuando digo yo.

UUSICA.

Cédulas nos da la Iglesia, 
cédulas nos da el ministro, 
unos limpian los pecados 
y otros limpian los bolsillos

Si nos ponen los consumos 
como esta larde me han dicho, 
con cédula.s y consumos 
vamos á ser consumidos.

(A ire lie ninlAgueñn.}

HABLADO-

Un o . Eso .se llama cantar.
Vaya una moza, y qué voz...

Orno. Viva la gracia.
-\IG - Silencio! 

ó van á la prevención.
R am. Tome usted pues su guitarra,.

y gracias por el favor. 
Tome usted. (l.e ría «llnero.)

ClKGO. Dios se lo pague.
Al-G. Silencio be dicho.
R am . Cliiton.
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líSCRNA VI.

DICHOS y el POETA..

Poeta. Al fin, llegué, Poeta y sin un céntimo 
vengo á buscar la consabida cédula, 
í.a ley lo manda, y obediente súbdito 

vengo por ella.
Mayor de edad viviendo del trabajo, 
si es vivir no comer con las comedias, 
quieren que pague yo, yo que no tengo 

ni una peseta.
Cabeza de familia me declaran 
porque tengo hijos y mujer y suegra.
Esta, señores, como ustedes saben, 

es la ina.s negra.
Y héteme aqui cabeza de familia, 
porque la ley para mi mal lo ordena.
Cabeza de familia yo que nunca

tuve cabeza.
Y no hay remedio para iuiir el bullo, 
ó ir tí la cárcel o''pagur la cédula.R am. Calle y qué lio; si será algún loco.

Vaya unas muecas.
Poeta. Fórmase el arroyuelo de las aguas

de varias fuentes que entre sí se mezclan,
V mil aVroyos al formar un rio

sus aguas llevan.
Al mar el rio su corriente empuja 
yendo á morir en su extensión inmensa; 
¡mar que el sudor absorbe de los pobres 

es hoy la Hacienda!
Aquí el sudor del comerciante honrado, 
aquí el trabajo del obrero llega,
V aquí se forma eljigantcsco rio

que muere en ella.
¡OhHacienda, Hacienda, que lo absorbes lodo 
cuando tal tragas sin-cesur ni tregua; 
y estás tan flaca ¡ay! la solitaria 

fuerza es que tengas.
Viejo. Vaya una facha, y que se explica el niño.



R am.
ViEJ;).
Mime».
Skisoiu.

¿yué eá ese tio que de Ijablar no-cesa?- 
¿Quiéo es ese hombre?

¿Si será algún loco?
Es un Poeta.

—  14 -

ESClíNA VIL

DICHOS y el AÍ.GIIAGIL.

Ai.g. Puede usted entrar, señora.
Ra.m. Bastante estube esperando.
Alg. Entre usted pues.
Jía.m, Me están dando

ganas de no entrar allora.
En fin...

Ai.o. Sea usted prudente,
que bastante alborotó!

Ram. ¿Conque alboroté? Pues no
lo sabia mayormente.
En fin, dispense vuecencia.

Aic. Señora, basta de-guasa.
¿Pasa usted pronto ó no pasa?;

Ram. Si usted me da su licencia.
Ai c. Entre usted.
Ra"- No entro tranquila

si usted se enfada conmigo.
Vaya, tomo usted amigo, • 
y no se enfade. ¡Qué lila!
(Dándole ana lila de las florc-s que lleva en el canaa- 
illlo.)

ESCENA Vili

P o e t a .A i.g .l'O K TA.
DICHOS menos la R.iMIU.ETERA.

Escuche usted, ciudadano, (ai Aig-uadi.). 
¿Qué tiene usted que mandar?
He leido en los periódicos 
y no entiendo, Ja verdad, 
qué hay en esto de las cédulas.
Usted me puede explicar.
Bien: pero yo le suplico



— lo  —

haga el favor de escuciiar.
Yo soy UD pobre Poeta...

Alo. Su estado de usted.
Po îT .̂ Fatal,

mire usted mi traje...
(Oesabrochiailose el graban.)

Ai.g. Amigo,.
0.0 le quise preguntar 
eso: pregunto si es 
soltero, casado ó...

PoKTA. Ya,
me pregunta usted entónces 
mi estado en la sociedad.
Pues bien, horrible, espantoso.

At.G. Es ustedpues...
PoKTA. A qué hablar;

lo peor de lo peor, 
casado y con suegra á más.

Ai G. Y diga usted, usted tiene
bienes?

PoKTA. y® ¡cá!
los bienes cuando á mí vienen 
como se vienen se van, 
ó bien se truecan en males, 
lo cual es una maldad.

.-Vi.G. Entónces cómo mantiene
casa, familia.y ajuar.

Poeta, Diré á usted en dos palabras 
mi vida de pe á pa.
Yo soy un pobre poeta, 
tengo una mujer barbián, 
y escribo dramas, que nunca 
lie visto representar.
Siéndolo en verdad, no soy 
pobre, tenido por tal; 
pues llevo levita, fumo 
y tomo café, á pesar 
que me mantiene mj suegra, 
no sé si por caridad.
Con todo lo cual no soy- 
pobre, pue.s puedo ganar 
el dia ijue hagan mis obras



mucho dinero quizás.Ai.g . Eütónces, amigo mió,
no iiay más medio que pagar. 

POKTA. Yo QO pago.
Ai.g. En ese caso

le ecliarán multa.
PoEFA, ' Á mí! ¡cá!

N'o teniendo para cédula 
tendré para lo demás.

Ai.g. Le embargarán.
Poeta. á que no.
.Ai.g. Lo veremos.
Poeta. ¡Ojalá!

Pues aunque algo se llevaran 
algo habían de dejar.

Alg. Eütónces al Saladero.
PoET.A. Conque por pobre?
Auc. Si tal.
Poeta. Que me haga rico el gobierno 

y le cedo la mitad.
Yo no quiero ir á la cárcel. 

Alg. No quiere ir, pero irá, 
declarándole á más luego 
pobre de solemnidad.

Poeta. Lléveme usted á la cárcel.
Acg. Pero...
Poeta. Lléveme usted ya.
Alg. Cómo!Poeta. Lléveme u.sled, hombre.

Lléveme pronto.
Alg. Qué afan.
Poeta. Juicios de conciliación.

Juicios verbales, pasad; 
ingleses impertinentes 
dejadme dormir en paz.
Ya estoy declarado pobre, 
ya de mí saqué ademas, 
gracias á tan sabia ley, 
puedo no poder pagar.
Viva la Pepa. Ya soy 
pobre de solemnidad.
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líSClíNA iX.

El EDITOK por el liespacho.

P o e t a . Oh! ventura!
Edit. Qué calor!
P oeta. Olí! fortuna inusitada.
Edit. Tanto tiempo para nada.
Poeta . Mas qué veo? ini editor.

Permita usted que le deje, ( a i Aig-uacn.) 
Me liaria usted la merced?

Edit, Sí señor, qué manda usted.
Poeta. Que hoy le parto por el eje.

Voy por lin al Saladero, 
pero voy con mucho gusto.

EüIT. Guardia! (Asustado.)
PoFTA. Ño pase ii.sted susto,

que maltratarle no quiero.
Euit. Hable pues con claridad.
Poeta. Loco de alegría estoy.
Edit. Pues qué le pasa?
Poeta. Que soy

pobre de solemnidad.
Ya no escribo m.ás: no aguardo 
un bienestar que no toco, 
tiro la pluma.

Edit. ¡Está loco!
Poeta. Soy pobre y me voy al Pardu.
Edit. Saque la cédula, hombre, 

ya que la puede sacar, 
y no se deje arrastrar 
por tonterías sin nombre,
Tome usted diez y ocho reales 
á cuenta, y no sea tonto; 
hágame una obra pronto.

Poeta. Tanto tienes, tanto vales.
Yo valgo nueve cafés.'
(Tomando cl dinero del KdiUir.)

Edit. Pero y la cédula? •
Poeta. E.t|nírfi;

lomaré café primero
')



y lo pensaré después.
Adiós.

A i.g . {Saliendo.) Se corró el despaclio.
Uno. Que nos despachen primero:

yo que soy un jornalero 
no puedo volver.

Ai.g. Muchacho,
¡órden! Vuelva usted mañana.

Uno, y si no puedo volver?
A i.g . Si no puede haga un poder.
Uno. Porque á usted le de la gana 

dos dias ya, no se cuadre, 
perdí el jornal, voto á tal.
Y si no gano el jornal 
cómo mantengo á mi madre?

U.\>i. Tiene razón, esto pasa
porque es gratis y... por vida, 
que al que la paga, en seguida 
se la llevan ú su casa. 
jVaya una igualdad!

A l o . CliUon.
R am . Realistas.
Ai.G. Guardias, á ver,

echen mano d esa mujer.
Uno. Dejadla.
Alg. a la prevención.
Uno. Fuera.
A l g . Silencio!
Orno. Es cruel

que la prendan, y yo tomo...
Vahíos. Dejadla.
Poeta. Se armó otra como

* la noche de San Daniel.
Voy á ver si evito yo. (vásc.)

Varios. Fuera, dejadla.
Poeta. (Entrando.) Escuchad: 

no oís tiros?
E ü it . Es verdad.
Poeta. Sc armó, señores, se armó.
T o d o s . (Corren de iin lodo á otro .) A v!
Poeta, (á la Ramilletera.) Huyc Ó l6 llevan presa. 

Pues señor, ya conseguí
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mi propósito y salí 
airoso y bieo de mi empresa. 

Alo. No se oye oingun rumor...
no ha dicho usted que se había
armado?

Poeta. Por vida mia.
Yo lo lie dicho, sí señor.

Ato. No oigo...
Poeta . Gentes incrédulas,

se armó y bien, voto al infierno, 
üiso. Pero quién?
Poeta. Quién? el gobierno

con los cuartos de las cédulas.

~  ii) —

MUSICA.

CAN-CAN
y concluye el ilespropósito.

.NOTA. Las compañías de verso pueden suprimir 
el número primero y el final.
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>.a suüuuda eeuicicnía.
'ift(>eorcuna.
l,a choza del aliuailrano.
Los patriotas.
Los lazos del rielo.
Los molinos de vionlo.
La agenda de Cunelargo.
1.a cntz de oro.
1.a caja del rogimienlo.
Las sisas do mi mujer.
I lucven hijos.
Las dos madres.
La liiia del Hoy Itcud,
Los cslremos.
La fnilera do Munllo 
La cnniinera'.
La venganza de Catana.
La nianiiiositu. 
l.a novela de la  vida.
La ton  e deüaran.
La nave sin piloto.
Los amigos.
La judia en ol rampainenio, ó 
Lglüi'ias de Africa.
Los criados.
Los ealiallcros de la n icMa. 
l.a escala de matrimonio.
La turre do liahel. 
l.a coTl.i del gallo.
La dcsohedieiieia. 
l.a liiiona nlhola.
1 a niña niimads.
Los maridos (refundida.I 
Mi mamá.
Mal de oto.
Mi osoy mi solirlna 
Mnrlln/.nrhano.
Marla y María 
Madrid en i8t8.
Madrid á visia de pájaro.
Miel snjiro liojiielas.
Márliros de Polonia.
Mal la!f ó la Hniporodads.

AngOlii« » Medoro 
Arnins dò liuciia Icr. 
Acnalmnsfoo.
Ardides ycneìiiHadas 
rirvpTiiia In (lllana.
Cupido y Marte.
COttio V Plora.
1). Sisohflndo.
Dona Mariqniia. «> Alcalde prò-veedor,
Don Pnsnial, 
líl Pnrliillor.
Ll doririno. 
lil ensayo de una Onri'a 
Kl calesero r la mnia ' 
Piporro del hortelano, 
pn eoitiayen Marriiccog 
Pl león en la ratonera  
I'nredos de enrnovai.
Kl delirio 'drama liriéo.i.
ICj P/pslíIton de la RIojn {intiíira i 
l-.l 1 izeonde de 1 cloriores * '
i'I niondo ñ escape.
M rnpilnn cspnìioi.
I I corneta 
l:l homi,re feliz. 
i:i ralial'n Mauro.
pl colegial.
J i lillinio mono.
Kl t rimer viiPlode mi pollo 
Pil tre l'iiilOT A'aldcmnro.
Kl mapnetisiiio... lanitnol! 
Kl califa de la calle Maror. 
vn las asías del oro.

Mt.'mas do aldea 
.Mi mujer y el pmuu. 
hecro y Blanco. . ,[viiigiino se entiende, o un iium- 

hréliniidü.
Kohlcza euiiira noileza. 
lyoostodü 01 o lo i(uc re i ius .
^ü  lo quieru salid'.
Nallva.
Olimpia.
Propdsil dcennnciida.
Pescar á rio revuelto, 
por ella y por d -  , , . .
rara  heridas las de honor,  o el 

desagravio del Cid.
Pnrlu  piiorladcl jurdlii. 
Poderoso eiihallero es !'• Dinero, 
Pecados veniales.
Premio y castigo. 6 lo comiiii»- 

ta de Honda.
Por lina pension.
Para dos pcrdicea, dos. 
Prestamos sohrc la honra.
Para meniiv las imijercs. 
it.'iie convido al Coronel ...
Quien nniclio ahnrca. 
lOiiá siicrie la niia!
¿OuiiJn es el anlov?
;Qiii<>n c se lpodro?
Pobeco.
Hihal y amigo.
Posiia.
.Su imácen.
Se solví el honor.
Sonto T peona.
San Isidro ¡Patrón its ^railnd.] 
Snefiiis deainor y uinhicion.
Sin priieha plena.
Solircsallos de un marido.
Si la milla Hiera buena.
Tales padres, tales hijos.
TraldoP, lucoufeso vniárllr.

Z A R Z U E L A S .

1,1 mundo nuevo 
Kl hijo de 11. .losé.
Knirc mi mujer y el primo.
Kl noveno mandaimenlo. 
Kljiiirto final.
Kl gorro negn'.
Kl hijo del I.Bvaple«.
R1 amor por los eahellos.
K.l niindo.
Kl Paraíso en Madiid.
Kl elivir de amor.
K.i sin fio del i'esoaoor. 
r.iralda.
Harrv oí T>iah1o.
.inan'I.unns. (jl/i'sictt.J 
Jacinlo
I a lilera del Oidor.
La noche de ánimas.
L» familia nei viosa. d c! suegro 

omnihus
l a s  hodiis de.liinnila. (Itltífica.) 
t  os doKllaniDiUes.
La inodlsia.
J a colegiala.
I. cs rnnspirrdi'rrs.
La capada de Pernardo,
* a hija de la Providencia.
1 a riirn nc pra

cstáliia enróniada.
I os jurdines del Unen retiro,
{ ocu (le amor y en la córte.
J. a yenla eneiinlada.
' »  lora de amor .ó  laf prisiones 

do i dimhurgo.

' loKiai poi turo'"
■| Od lllU'5.
rorhellino. ,
l'miinor á Ja
n í a  conini-Bciou
Kn dómine ‘ ‘’«V'l 'u T'ollito en culzas pnein»
t nliucM-rd dcl oliomoiid.,.
ViKi veiiganzB ieai-
t n a  coliicldcncin aUiihíl'v?'
L'iiu nneKe i n Mavco. 
r n o  de tantos, 
vil marido en cusrii .
Vita leerioii rescvvds.
Vn miiriiU' s usiulo.
i'nu eniiivococion.
vu reiralro ó uucn.arM.s
iVn Tiherio!
i 'n lobo y wn" raposa.
T*na rciiia vUiMicJ«. í ü ^ l a v e  y un sombrero.
Vna nienliri' "'ocenU'. 
vna  iiiiijcr mislonosa.
X'nn leceion Uü córic.
Vn'pajcyun cohalleio
m  íi V un no-Vna lágrima y uu hese.
Vna Icci'iun demundi'- 
Tna muje r de hl'-lou'"- 
l'nn liprenci» emitplcia.
T'n hojni'i e fino.
l'iia i.oellsa y su marSoo,
iKn regicida!
t n  marido cogido por ios ».lor- 

llns. ,
l 'u estudianlenovel.
Vn hombre riel siglo, 
t u  viejo pollo.
\ e r v u o v e r .
Zamarrilla, ó ios hauilliivs du U 

serranía de Honda.

I n janliufVi'. (.Vc.vic«., 
l.a toma dcTeluan. 
l.a cruz del valle, 
la  cruz do los llumcni», 
l!a Paslorn de la Alcarria 
Lo herederos.
T.a pnplta' ,, , 
i.os pecados capitales.
1 a gilaniHa.
T.a artista.
T.a casa roja, 
i.os pimías.
I.flSChora delsomlircrn.
T,a mina de oro.
MaleoyMaIcn.
Slorelo. ('iVti.vicn.I 
Moli’de y ttalch-Adhet,
Kadie se mucre hasta qua nio» 

quiere. , .  „  .
Nadie loque á la Heina.
Pedro Y Catiillna.
Por sorpresa.
Por amor ai prójimo 
Peluquero a iiiarnitéa.
Pablo V Virginio.
Helralñ y  original.
Tai para eiiai. 
t n  primo.
Vnn guerra de lamilla.
Vn cnriiiero.
Vn sobrino.
I'n rival drl otro miimln.
Vn marido porapuestn.
Vn qnlnloy un siultluti».



PUNTOS m VENTA ¥ ÜOMISIONADOS PitINCIPALR.S,
PnOVINCIAS.

j t f i a f í t f .
JicatailK  Honitrat. 
i l “oy.•/»jaíírai. 
i  Itcuytlii.
4 l‘.nagyu
4¡'He-m.

■iwtiii-iv-i. 
4r:iMinfí.
4cUti.
■/8U«Í.
ihi'lajuy..i'í'tf i i i .  
a‘irhitiii'0 
B írrrlonii,

'Ja/ 'ir.
Hilho.i.
Hárgiit.
V«hr'/.
•"á-U:.
'.‘•tia tti'i- I 
i 'itn a r i'i, .
»'.■(jemoua.Ouroíi/4 I. 
Curlaijiiiii,
C u te lio n .
C aitrounlia lm .
f^euta.
i'iudiid-tteal.
Córdobii./.'or ítfVa,
<!nenca.
Eclja.
Earrol.
Eif/narai.'Jaro n a.
Cijon.
Oranada.
OHrx’ialajara.
H'ihann.
fl/iro.
//u«lva.
Huesea.
trun .
JáUva.
Jerez.
f,«an.
Lérida,
LInarei.
'.offrofko
torra.

R. S. i'«rei 
/.. tti-rniejo.
■J. Marll.
R. Muro.
J.Uossart.
A. Vicente Peree. 
ti. -\lvaiez.
V. Casas.
I. A. ae Palma.
J. nulion.

Lopez.
>!. Homan Mvarcz.
F. Uuroiiudii,
■I. 11. S"gtira. 
lí. Corrales.
'íMiila <te HartiifDínis r

dorila.
J liénova.
.S.Uuiinus.
1‘. .Vrnaiz V A. Ilorvia.s.
», Montofá.
H. i'- Porez.
Vcriliigo TCompaftia.
I', .’'loliiia.
y. Maria Poggi, de Santa  
' Cruz de Tenerife.
J. M, Eguiluz.
K. Torres.
•V. .Mellado y Orcajnda,
J. M. de acto.
L. Ocharán.
M. G arda da la Torre.
P. Acosta.
C. Barlierini, y M. Carola 

l.nvera.
J. Lago.
M. Mariana.
J-G luli.
-H. tazonera.
M. Aiegret. 
r .  Dorca.
Crespo 7 Cruz.
J. M. ('uónsallila y Viuda 6 Hijos do /.amora;
R. Ofiana.
N. Ccbaltos.
P Quintana.
.1. P. Osorno.
«. Guílien.
R. .Martínez.
I. Pérez Kluixí.
P. Alvarez do íevíHd. 
'linón Hermano.
J. Sol c  hijo.
J. Oroliana y Sánchez.
P. Bnehii.
A. Comea.

Liirena.'
Lugo.
ilahoa.
ü ú la g a .

-iianila (Pilipinas). 
Matará.

Mondoñedo.
M o n tilla .
M urcia.

Ocufia.
')rense.
Ori/iuela.
Osuna.
Oviedo.

.Patencia.
PniPia de M allorca.
Painfilun/1.
Pontevedra.
Priego (Cónlolia.)
Puerto de Sta . Maria
Puerto-Jlico
Jleguena.
üeiis.
¡lioseco.
Honda.
Salamanca.S a n  Peritando.
S . lliefo nso (L iG na \a  
Sanl&car.
San Sebastian.
S . Lorenzo. (Escorial.] 
Santander.
Santiago.
Segovia.
Sevilla .
Soria. ■
Talavera d é la  Reina, 
Tarazona de Mragon. 
Tarragona.
Teritei.
Toledo.
Toro.
T ru jillo .
Tudela.r«y.
Ubeda.
f'u len cia .

P'ailadoUd.
V ick .
Figo.
FiUanuova o Geltrü. 
F ito ria .
Za fra .
Zamora.
Zaragoza.

J. B. Cabezas, 
viuda de Pujol.
P. Vinont,
J .  G. Taboailda y 1’. iie 

Moya.
U. Planas.
,N. Clavel!, 
viuda de Delgado.
D, Santolalla.
T. Guerra 7 Hcreileroi 

do ADdríoii.
V. Calvillo.
J. Ramón Perez.
J. Martinez Alvarez,
V, Montero.
.1. Martinez.
Peralta y Menendez.
P. J .t íe iubcrt ,
/ .  Ríos.
J .  Buceta Solía y Comp, 
.1. do la Cámara.

• P. A. Rafoso.
d.Mostré,do Mayagiirz. 
C. García, 
d. Pr ius .
.M. Prádanos.
Viada de GuUorrez,
R. Huebra.
J .  Gay.I J .  Múrete.
I. de Olla.
A. uarra lda 

Herrero.-
C. Medina.
R, Escribano.
L. .M.saloadfl.
P. Alvarez y Comp.
K. Perez Rioja. 
A..Sanchezdo f.nsLro.
P. VeratoD.
V.PoDt.
F. Bnquedano. 
d. Hernandez.
L. Población.
A. K erranz .
M. IzalZH.
B. Cruz Hermanos.
T. Perez.
I, Gardo, F. Navarro y

* Mariana y Sanz.
D. Jover y II. de Rodrig/. 
Soler, Hermanos.
M. Fernandez Dios. 
L.Crous.
J. Oqnondo.
A. Oguet.
T. Fuertes,
L. Dneaesi, J .  Comín r 

Comp. y V. de Hcreia '

MADRID.

übrerías de la ^^üDA é  H i j o s  i>e C u e s t a , yde.\ÍOYA Y P l a z a ,  calle 
de Carretas; de A. D u r a n , Carrera de San Gerónimo; de L o p e z ,  calle 
del Cármen, y de E s c r ib a n o ,  calle del Príncipe.


